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בָּעֵת1֣
त्यस–समयमा
H6256

יא הַהִ֣
त्यो
H1931

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָ֡ה
परमप्रभुले
H3068

]ויציאו[
—
H3318

יאוּ( )יוֹצִ֣
ितनीहरूले–िनकाल्नेछन्
H3318

אֶת־
यी
H0853

עַצְמ֣וֹת
हाडहरू
H6106

י־ מַלְכֵֽ
राजाहरूका
H4428

יְהוּדָ֣ה
यहूदाका
H3063

וְאֶת־
र
H0853

עַצְמוֹת־
हाडहरू
H6106

֩ שָׂרָיו
ितनका–हािकमहरूका
H8269

וְאֶת־
र
H0853

עַצְמ֨וֹת
हाडहरू
H6106

ים הַכֹּהֲנִ֜
पुजारीहरूका
H3548

׀וְאֵת֣ 
र
H0853

עַצְמ֣וֹת
हाडहरू
H6106

ים הַנְּבִיאִ֗
अगमवक्ताहरूका
H5030

וְאֵ֛ת
र
H0853

עַצְמ֥וֹת
हाडहरू
H6106

י־ יוֹשְׁבֵֽ
बािसन्दाहरूको
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेमका
H3389

ם׃ מִקִּבְרֵיהֶֽ
ितनीहरूका–िचहानहरूबाट
H6913

यो सन्देश परमेश्वरबाट आएको हो “त्यस बेला मािनसहरूले यहूदाका राजाहरू र मुख्य शासकहरूको हड्डीहरू, अगमवक्ताहरू र पूजाहारीहरूका हड्डीहरू र 
यरूशलेमका समस्त मािनसहरूका हड्डीहरू उनीहरूका िचहानहरूबाट लैजानेछन्।

וּשְׁטָחוּם2֩
र–छनेर्छन्
H7849

מֶשׁ לַשֶּׁ֨
घामअगािड
H8121

חַ וְלַיָּרֵ֜
र–चन्द्रमाअगािड
H3394

ל  ׀וּלְכֹ֣
र–सबै
H3605

צְבָא֣
सेना

יִם הַשָּׁמַ֗
आकाशका
H8064

ר אֲשֶׁ֨
जसलाई�

אֲהֵב֜וּם
ितनीहरूले–प्रेम–गरे
H0157

ר וַאֲשֶׁ֤
र–जसलाई�

עֲבָדוּם֙
सेवा–गरे
H5647

אֲשֶׁר֙ וַֽ
र–जसको

הָלְכ֣וּ
पिछ–िहँडे
H1980

ם חֲרֵיהֶ֔ אַֽ
पिछ

ר וַאֲשֶׁ֣
र–जसलाई�

דְּרָשׁ֔וּם
खोजे
H1875

ר וַאֲשֶׁ֥
र–जसलाई�

שְׁתַּחֲו֖וּ הִֽ
दण्डवत्–गरे
H7812

לָהֶם֑
ितनीहरूलाई�

א ֹ֤ ל
ितनीहरू–जम्मा–हुनेछैनन्
H3808

֙ סְפוּ יֵאָֽ
संकलन–गिरने
H0622

א ֹ֣ וְל
र
H3808

רוּ יִקָּבֵ֔
गािडनेछैनन्
H6912

מֶן לְדֹ֛
मलझैँ
H1828

עַל־
मािथ

פְּנֵי֥
सतहमा
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
भूिमको
H0127

הְיֽוּ׃ יִֽ
हुनेछन्
H1961

ितनीहरूले सबै हड्डीहरू घाम, जुन र ताराहरू मुिन मैदानमा िफँजाउनेछन्। यरूशलेमका मािनसहरूले घाम, जुन अिन ताराहरूलाई� माया गथेर्। ितनीहरूले 
ितनीहरूलाई� सेवा र अनुसरण गरे। ितनीहरूले ितनीहरूिसत परमश� गरे अिन ितनीहरूको अिघ घुडँा टेकेर पूजा गरे। फेिर कसैले पिन हड्डीहरू बटुल्ने छैन 
अिन पुनेर् छैन। यही कारणले हड्डीहरू मैदानमा िफजाएको गाई�को गोबर जस्तै हुनेछ।

וְנִבְחַ֥ר3
र–छािननेछ
H0977

מָוֶ֙ת֙
मृत्यु
H4194

ים חַיִּ֔ מֵֽ
जीवनभन्दा

ל לְכֹ֗
सबैले
H3605

הַשְּׁאֵרִית֙
बाँकी
H7611

ים הַנִּשְׁאָרִ֔
बाँचेकाहरूले
H7604

מִן־
बाट

הַמִּשְׁפָּחָ֥ה
पिरवार
H4940

רָעָ֖ה הָֽ
दुष्ट

הַזֹּ֑את
यो
H2063

בְּכָל־
सबै
H3605

הַמְּקֹמ֤וֹת
ठाउँहरूमा
H4725

הַנִּשְׁאָרִים֙
बाँचेकाहरूले
H7604

ר אֲשֶׁ֣
जहाँ

ים הִדַּחְתִּ֣
मैले–िनवा�सनमा–पठाएँ
H5080

ם שָׁ֔
त्यहाँ
H8033

נְאֻ֖ם
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָאֽוֹת׃
सेनाहरूका

ס
—

“म यहूदाका मािनसहरूलाई� आफ्नो घरपिरवार छाडन बाध्य गराउनेछु। ती मािनसहरूलाई� िवदेशमा लिगनेछ। यहूदाका केही मािनसहरू जो लडाँई�मा मरेनन् 
ितनीहरूले लडाईमँा मरेको भए हुन्थ्यो भन्ने ईच्छा गनेर्छन्।” यो परमप्रभुको सन्देश हो।

וְאָמַרְת4ָּ֣
र–भन
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
ितनीहरूलाई�
H0413

כֹּ֚ה
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

הֲיִפְּל֖וּ
के–ितनीहरू–ढल्छन्
H5307

א ֹ֣ וְל
र
H3808

יָק֑וּמוּ
उठ्दैनन्

אִם־
यिद

יָשׁ֖וּב
फक� नेछ
H7725

א ֹ֥ וְל
र
H3808

יָשֽׁוּב׃
फक� दैन
H7725

“यिमँया, यो यहूदाका मािनसहरूलाई� भन: ‘परमप्रभु यी कुराहरू भन्नुहुन्छ: “‘ितमी जान्दछौ िक जब एकजना मािनस तल झछ� फेिर मािथ उठ्छ यिद 
एकजना मािनस िवग्रन्छ भने, फेिर सिप्रनेछ।
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מַדּ֨וּע5ַ
िकन
H4069

ה שׁוֹבְבָ֜
िवमुख–भयो
H7725

הָעָ֥ם
मािनसहरू

הַזֶּ֛ה
यी
H2088

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेम
H3389

מְשֻׁבָה֣
िवमुखतामा
H4878

חַת נִצַּ֑
िनरन्तर
H5329

֙ הֶחֱזִי֙קוּ
ितनीहरूले–समाते
H2388

ית בַּתַּרְמִ֔
छललाई�

מֵאֲנ֖וּ
ितनीहरूले–ईन्कार–गरे
H3985

לָשֽׁוּב׃
फक� न
H7725

यहूदाका मािनसहरूले भूल बाटो समाते। तर िकन यी मािनसहरू िनरन्तर गल्ती बाटोमा गई�रहेछन्? ितनीहरू आफ्नै झूटा कुराहरू िवश्वास गछ�न। ितनीहरू 
फकीर् आउन अस्वीकार गछ�न।

בְתִּי6 הִקְשַׁ֤
मैले–ध्यान–िदएँ
H7181

אֶשְׁמָע֙ וָֽ
र–सुनें
H8085

לוֹא־
ठीक–छैन
H3808

כֵן֣
सही

רוּ יְדַבֵּ֔
ितनीहरूले–बोल्दैनन्
H1696

אֵי֣ן
कोही–छैन
H0369

ישׁ אִ֗
मािनसले
H0376

נִחָם֙
पछुताप–गदैर्न
H5162

עַל־
आफ्नो

עָת֔וֹ רָ֣
दुष्टताको–बारेमा

ר לֵאמֹ֖
भन्दै
H0559

מֶה֣
के
H4100

יתִי עָשִׂ֑
मैले–गरें

ה כֻּלֹּ֗
सबैले
H3605

שָׁב֚
फक� नेछन्
H7725

]במרצותם[
—
H4794

ם( )בִּמְר֣וּצָתָ֔
ितनीहरूको–दौडमा
H4794

כְּס֥וּס
घोडाझैं

שׁוֹטֵ֖ף
दौड्ने
H7857

ה׃ בַּמִּלְחָמָֽ
युद्धमा
H4421

मैले ितनीहरूलाई� खुब होिशयारीिसत हेरेको छु अिन सुनेको छु। ितनीहरू सही कुरा बोल्दैनन्। ितनीहरू आफूले गरेको पापमा दु:खी छैनन् अिन भन्दैनन्, 
मैले के गरें? युद्ध भूिममा दौिडरहेको घोडाहरू जस्तै ितनीहरू आफ्नै बाटोमा िहँिडरहेका छन्।

גַּם־7
पिन
H1571

חֲסִידָ֣ה
सारस–चरीले
H2624

יִם בַשָּׁמַ֗
आकाशमा
H8064

יָֽדְעָה֙
िचन्छ
H3045

יהָ מֽוֹעֲדֶ֔
आफ्नो–समयहरू
H4150

ר וְתֹ֤
र–ढुकुर
H8449

]וסוס[
—

)וְסִיס֙(
र–गौथली
H5483

וְעָג֔וּר
र–गाउँतोलीले
H5693

שָׁמְר֖וּ
पालना–गछ�न्
H8104

אֶת־
यो
H0853

עֵת֣
समय
H6256

בֹּאָנָ֑ה
आउनेको
H0935

י וְעַמִּ֕
तर–मेरा–मािनसहरूले

א ֹ֣ ל
जान्दैनन्
H3808

יָֽדְע֔וּ
जान्दैनन्
H3045

אֵ֖ת
यो
H0853

ט מִשְׁפַּ֥
िनयम
H4941

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

आकाशमा उडने चरा-चुरूङ्गीहरूले पिन आफ्नो ठीक समय जान्दछन्, अिन साँरस, ढुकुर, गाैंथली कया�ङ्ग-कुरूङ्गहरूले आफ्नो नयाँ घरमा जाने समय 
जान्दछन् तर मेरा मािनसहरू जान्दैनन् परमेश्वरले उनीहरूबाट के चाहनु हुन्छ।

אֵיכָה8֤
कसरी

֙ אמְרוּ ֹֽ ת
ितमीहरूले–भन्छौ
H0559

ים חֲכָמִ֣
बुिद्धमान्
H2450

חְנוּ אֲנַ֔
हामी
H0587

ת וְתוֹרַ֥
र–व्यवस्था
H8451

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

נוּ אִתָּ֑
हाम्रो–सगँ–छ
H0854

֙ אָכֵן
िनश्चय
H0403

הִנֵּ֣ה
हेर
H2009

קֶר לַשֶּׁ֣
झूटो–लािग
H8267

ה עָשָׂ֔
बनायो

עֵ֖ט
लेखनीले
H5842

קֶר שֶׁ֥
झूटो
H8267

ים׃ סֹפְרִֽ
शास्त्रीहरूको

“‘ितमीहरू भन्छौ, “हामीसगँ परमेश्वरको िशक्षाहरूछन् यसथ� हामी ज्ञानी छाैं!” तर यो सत्य होईन, िकनभने शास्त्रीहरूले आफ्ना कलमलाई� झूटो बनाएका 
छन्।

ישׁו9ּ הֹבִ֣
लिज्जत–भए
H0954

ים חֲכָמִ֔
बुिद्धमान्हरू
H2450

תּוּ חַ֖
त्रािसत–भए
H2865

וַיִּלָּכֵד֑וּ
र–फसे
H3920

הִנֵּ֤ה
हेर
H2009

בִדְבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

סוּ מָאָ֔
ितनीहरूले–ईन्कार–गरे

ת־ וְחָכְמַֽ
र–बुिद्ध
H2451

מֶ֖ה
के
H4100

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूको–लािग

ס
—

“ज्ञानी मािनसहरूले” परमप्रभुको वचनहरू सुन्न अस्वीकार गरे। यसकारण ितनीहरू वास्तवमा “ज्ञानी मािनसहरू” होईनन्। ती “ज्ञानी मािनसहरूलाई�” 
जालमा फसाईएका छन्, अपमान गराईएका छन् र लिज्जत पािरएका छन्।
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10֩ לָכֵן
यसकारण

ן אֶתֵּ֨
म–िदनेछु
H5414

אֶת־
यो
H0853

ם נְשֵׁיהֶ֜
ितनीहरूका–पत्नीहरू
H0802

ים לַאֲחֵרִ֗
अरूहरूलाई�
H0312

שְׂדֽוֹתֵיהֶם֙
ितनीहरूका–खेतहरू

ים לְי֣וֹרְשִׁ֔
अिधकारीहरूलाई�
H3423

י כִּ֤
िकनिक

֙ מִקָּטֹן
सानादेिख

וְעַד־
िलएर
H5704

גָּד֔וֹל
ठूलासम्म

ה כֻּלֹּ֖
सबैले
H3605

בֹּצֵעַ֣
लोभ–गछ�न्
H1214

צַע בָּ֑
लाभको
H1215

מִנָּבִיא֙
अगमवक्तादेिख
H5030

וְעַד־
िलएर
H5704

ן כֹּהֵ֔
पुजारीसम्म
H3548

ה כֻּלֹּ֖
सबैले
H3605

שֶׂה עֹ֥
गछ�न्

ׁקֶר׃ שָּֽ
छल
H8267

यसकारण, म ितनीहरूका पत्नीहरू अरूहरूलाई� िदनेछु। म ितनीहरूका खेतहरू नयाँ मािलकहरूलाई� िदनेछु। सम्पूण� ईस्राएलका मािनसहरूले घुस िलन्छन्। 
सबै मािनसहरू-तल्लो दजा�देिख मािथल्लो दजा� सम्माका एउटै व्यवहारका छन्। ितनीहरू अगमवक्ताहरूदेिख पूजाहारीहरूसम्म सबै कपट व्यवहार गछ�न्।

וַיְרַפּ֞ו11ּ
र–ितनीहरूले–िनको–पारे
H7495

אֶת־
यो
H0853

בֶר שֶׁ֤
घाउ
H7667

בַּת־
छोरी
H1323

֙ עַמִּי
मेरा–मािनसहरूको

עַל־
सतही–रूपमा

ה נְקַלָּ֔
मात्र
H7043

ר לֵאמֹ֖
भन्दै
H0559

׀שָׁל֣וֹם 
शािन्त
H7965

שָׁל֑וֹם
शािन्त
H7965

ין וְאֵ֖
तर–छैन
H0369

שָׁלֽוֹם׃
शािन्त
H7965

मेरो मािनसहरूका गिहरो घाउहरूलाई� ितनीहरूले केही जस्तो मानेनन्। ितनीहरू भन्छन्, “यो ठीकै छ, प्रत्येक कुरो नै ठीकै छ।” तर वास्तवमा केही पिन 
ठीक छैन।

שׁו12ּ הֹבִ֕
लिज्जत–हुनुपछ�
H3001

י כִּ֥
िकनिक

תוֹעֵבָ֖ה
घृिणत–काम
H8441

עָשׂ֑וּ
ितनीहरूले–गरे

גַּם־
तर
H1571

בּ֣וֹשׁ
लिज्जत–हुन
H0954

א־ ֹֽ ל
ितनीहरू–लिज्जत–भएनन्
H3808

שׁוּ יֵבֹ֗
ितनीहरू–लाजमा–परेनन्
H0954

וְהִכָּלֵם֙
र
H3637

א ֹ֣ ל
शम�मा–पन�
H3808

עוּ יָדָ֔
ितनीहरूले
H3045

ן לָכֵ֞
यसकारण

יִפְּל֣וּ
ितनीहरू–ढल्नेछन्
H5307

ים בַנֹּפְלִ֗
ढल्नेहरूसगँै
H5307

בְּעֵת֧
समयमा
H6256

פְּקֻדָּתָ֛ם
ितनीहरूको–दण्डको
H6486

יִכָּשְׁל֖וּ
ितनीहरू–ठेस–खानेछन्
H3782

אָמַ֥ר
भन्नुभयो
H0559

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

ס
—

ितनीहरू आफ्ना नराम्रा कामहरूदेिख लिज्जत हुनै पछ�। तर ितनीहरू पटक्कै लिज्जत छैनन्। कसरी लिज्जत हुनु ितनीहरू जान्दैनन्। यसथ� जब म 
ितनीहरूलाई� सजाय िदनेछु ितनीहरू अरू मािनसहरूिसतै तल झछ�न।’” परमप्रभु यसो भन्नुहुन्छ।

ף13 אָסֹ֥
िनश्चय
H0622

אֲסִיפֵ֖ם
म–नाश–गनेर्छु–ितनीहरूलाई�
H5486

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהֹוָה֑
परमप्रभुले
H3068

֩ אֵין
छैनन्
H0369

ים עֲנָבִ֨
दाखहरू
H6025

פֶן בַּגֶּ֜
दाखको–बोटमा
H1612

וְאֵ֧ין
र–छैनन्
H0369

תְּאֵנִי֣ם
अन्जीरहरू
H8384

בַּתְּאֵנָ֗ה
अन्जीरको–बोटमा
H8384

עָלֶה֙ וְהֶֽ
र–पातहरू
H5929

ל נָבֵ֔
ओईिलए

ן וָאֶתֵּ֥
र–मैले–िदएँ
H5414

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाई�
H1992

יַעַבְרֽוּם׃
जुन–ितनीहरूबाट–जानेछ

“परमप्रभुले भन्नुभयो, ‘म ितनीहरूका अन्नबिल लैजानेछु। ितनीहरूका झ्याङमा एउटै पिन अङु्गर रहनेछैन, नेभाराको बोटमा एउटै पिन फल रहने छैन। 
पातहरू पिन ओईिलनेछन र सूक्खा हुनेछन्। मैले िदएका प्रत्येक वस्तु लैजानेछु।’”

עַל־14
िकन

מָה֙
लािग
H4100

אֲנַחְ֣נוּ
हामी
H0587

ים שְׁבִ֔ יֹֽ
बिसरहेका–छाैं
H3427

אָסְפ֗וּ הֵֽ
भेला–होओ
H0622

וְנָב֛וֹא
र–जाआें
H0935

אֶל־
कहाँ
H0413

י עָרֵ֥
शहरहरू

הַמִּבְצָ֖ר
िकल्लाबन्दीका
H4013

וְנִדְּמָה־
र–नाश–होआें

ם שָּׁ֑
त्यहाँ
H8033

֩ כִּי
िकनिक

יְהוָ֨ה
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵ֤ינוּ
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

֙ הֲדִמָּנ֙וּ
हामीलाई�–नाश–गनु�भयो

נוּ וַיַּשְׁקֵ֣
र–खुवाउनुभयो–हामीलाई�
H8248

מֵי־
पानी
H4325

אשׁ ֹ֔ ר
िवषको
H7219

י כִּ֥
िकनिक

אנוּ חָטָ֖
हामीले–पाप–गयार्ं
H2398

לַיהוָֽה׃
परमप्रभु–िवरुद्ध
H3068

“िकन हामी यहाँ बिसरहेका छौ? ‘आऊ, हामी बिलया शहरहरूमा जाँऊ। त्यहाँ हामी मृत्यु वरण गरँू कारण परमेश्वर हाम्रा परमप्रभुले हामीलाई� सडनु भनी 
आदेश िदनु भएकोछ। हामीले परमप्रभुको िवरूद्ध पाप गरेकाछाैं, यसकारण परमेश्वरले हामीलाई� िवष िमसाएको पानी िपउँनु िदनुभएको छ।
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קַוֵּ֥ה15
आशा–गयार्ं

לְשָׁל֖וֹם
शािन्तको–लािग
H7965

וְאֵי֣ן
तर–छैन
H0369

ט֑וֹב
भलाई�

לְעֵ֥ת
समयमा
H6256

ה מַרְפֵּ֖
िनकोको
H4832

וְהִנֵּ֥ה
तर–हेर
H2009

ה׃ בְעָתָֽ
त्रास
H1205

हामीले व्यथ�मा शािन्त पाउने आशा गयाैर्। हामीले िनको हुने आशा गयार्ं तर डर मात्र हात लाग्यो।

ן16 מִדָּ֤
दानबाट
H1835

נִשְׁמַע֙
सुिनन्छ
H8085

נַחְרַ֣ת
फुक� नी

יו סוּסָ֗
ितनका–घोडाहरूको

֙ מִקּוֹל
आवाजले

מִצְהֲל֣וֹת
िहिन्बन्बाउने
H4684

יו אַבִּירָ֔
ितनका–बिलयाहरूको
H0047

ה רָעֲשָׁ֖
किम्पयो
H7493

כָּל־
सबै
H3605

הָאָרֶ֑ץ
देश
H0776

וַיָּב֗וֹאוּ
र–ितनीहरू–आएर
H0935

֙ אכְלוּ וַיֹּֽ
र–ितनीहरूले–खाए
H0398

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

הּ וּמְלוֹאָ֔
र–यसको–पूण�ता
H4393

יר עִ֖
शहर

וְיֹ֥שְׁבֵי
र–बािसन्दाहरू
H3427

הּ׃ בָֽ
यसमा

ס
—

दानबाट शत्रुहरूका घोडाहरूको स्वाँ-स्वाँ आवाज हामी सुन्छौ। घोडाहरूको िहनिहनाईले सम्पूण� जमीन काम्छ। यो जमीन र यसमा भएका प्रत्येक वस्तु नष्ट 
पान� शत्रुहरू आएका छन्। ितनीहरू यो शहर यसमा बसो-बास गनेर् सबै मािनसहरू ध्वंस पान� आएका छन्।’”

17֩ כִּי
िकनिक

י הִנְנִ֨
हेर–म
H2009

חַ מְשַׁלֵּ֜
पठाउँदैछु
H7971

ם בָּכֶ֗
ितमीहरूमाझ

נְחָשִׁים֙
सप�हरू
H5175

ים צִפְעֹנִ֔
िवषालु

ר אֲשֶׁ֥
जसको

אֵין־
छैन
H0369

לָהֶ֖ם
ितनीहरूको–लािग

לָחַ֑שׁ
मन्त्र
H3908

וְנִשְּׁכ֥וּ
र–टोक्नेछन्

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�
H0853

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

ס
—

“हेर, म ितमीलाई� आक्रमण गराउन िवषालु साँपहरू पठाउँदैछु। ती साँपहरूलाई� िनयन्त्रणमा राख्नु सिकदैन। ितनीहरूले ितमीलाई� डस्नेछन्।” यो सन्देश 
परमप्रभुको हो।

י18 יגִיתִ֖ מַבְלִ֥
मेरो–शोक
H4010

עֲלֵי֣
मािथ

יָג֑וֹן
दुख
H3015

עָלַ֖י
मािथ

י לִבִּ֥
मेरो–मन

י׃ דַוָּֽ
िबरामी–छ
H1742

हे परमेश्वर, शोकले मलाई� ढाक्छ र मेरो हृदय दुब�ल भएको छ।

הִנֵּה־19
हेर
H2009

ק֞וֹל
सोर

ׁוְעַת֣ שַֽ
कराउनीको
H7775

בַּת־
छोरी
H1323

י עַמִּ֗
मेरा–मािनसहरूको

מֵאֶרֶ֙ץ֙
देशबाट
H0776

ים מַרְחַקִּ֔
टाढाको
H4801

יהוָה֙ הַֽ
के–परमप्रभु
H3068

אֵי֣ן
हुनुहुन्न
H0369

בְּצִיּ֔וֹן
िसयोनमा
H6726

אִם־
िक

הּ מַלְכָּ֖
यसको–राजा
H4428

אֵי֣ן
हुनुहुन्न
H0369

הּ בָּ֑
यसमा

מַדּ֗וּעַ
िकन
H4069

הִכְעִס֛וּנִי
ितनीहरूले–िरसाए
H3707

בִּפְסִלֵיהֶ֖ם
ितनीहरूका–मूितँहरूले
H6456

בְּהַבְלֵ֥י
व्यथ�हरूले
H1892

ר׃ נֵכָֽ
िवदेशीका
H5236

मेरा मािनसहरूको िचत्कार टाढोबाट सुन। ितनीहरू भन्छन्, “के परमप्रभु अझै िसयोनमा हुनुहुन्छ? के िसयोनका राजा अझ त्यहाँ हुनुहुन्छ?” तर परमेश्वर 
भन्नुहुन्छ, “यहूदाका मािनसहरूले बेकारका िवदेशी देवताहरूलाई� पूजे। ितनीहरूले मलाई� क्रोिधत पारे। ितनीहरूले िकन त्यसो गरे?”

עָבַ֥ר20
िबत्यो

יר קָצִ֖
खेती–मौसम

לָה כָּ֣
सिकयो
H3615

יִץ קָ֑
ग्रीष्म
H7019

וַאֲנַחְ֖נוּ
र–हामी
H0587

ל֥וֹא
तरपिन
H3808

ׁעְנוּ׃ נוֹשָֽ
उद्धार–भएनाैं
H3467

अिन मािनसहरू भन्छन्, “फसल कटनीको समय िबितहाल्यो। ग्रीष्मकाल समाप्त भयो। अिन अझ हामी सुरिक्षत भएका छैनाैं।”

עַל־21
मािथ

בֶר שֶׁ֥
घाउ
H7667

בַּת־
छोरी
H1323

י עַמִּ֖
मेरा–मािनसहरूको

רְתִּי הָשְׁבָּ֑
म–टुिक्रएको–छु
H7665

רְתִּי קָדַ֕
म–शोकमा–छु
H6937

ה שַׁמָּ֖
त्रासले
H8047

תְנִי׃ הֶחֱזִקָֽ
समात्यो–मलाई�
H2388

मेरा मािनसहरूले मलाई� चकनाचूर पारेकाले म चकनाचूर भएको छु। म शोकाकुल छु अिन त्रासले मलाई� घेछ�।
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22֙ הַצֳרִי
के–मलम
H6875

אֵי֣ן
छैन
H0369

ד בְּגִלְעָ֔
िगलादमा
H1568

אִם־
िक

א רֹפֵ֖
वैद्य
H7495

אֵי֣ן
छैन
H0369

ם שָׁ֑
त्यहाँ
H8033

י כִּ֗
तब–िकन

֙ מַדּוּ֙עַ
िकन
H4069

א ֹ֣ ל
आएन
H3808

ה לְתָ֔ עָֽ
आएन
H5927

אֲרֻכַ֖ת
िनको
H0724

בַּת־
छोरी
H1323

י׃ עַמִּֽ
मेरा–मािनसहरूको

िनसन्देह िगलादमा केही औषधी छ। िनसन्देह िगलादमा वैद्य छ यसकारण िकन मेरा मािनसहरूको चोट िनको हुदैँन्?
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